
Rev. Jean Pierre Swamunu Lhoposo, Pastor | Párroco, 336-367-7067 x101  

divineredeemercc@gmail.com 

Rev. Mr. Michael Langsdorf, Deacon | Diácono, 336-367-7067 x102 

Formación de Fe 
Rev. Mr. Michael Langsdorf, Diácono 

Director de Formación de Fe 
 336-367-7067 x102 

 
Sr. Víctor Gonzalez 

Coordinador de Catecismo (español) 
336-367-7067 x104 

 
Sra. Jacky Salazar 

Coordinadora del Grupo Juvenil 
 

Secretaria Parroquial y Archivos Sacramentales 

Sra. Carolina Martínez 
336-367-7067 x103 

 
Contabilidad 

Sra. Karina Rodríguez 
336-367-7067 x102  

 
Sr. Sergio Lopez 

Coordinador de RICA y Ministerio Hispano Diocesano 

336-367-7067 x104  
 

Horario de Oficina 
Martes – Viernes 9:00am – 2:00pm 

 
Horario de Reconciliación/ Confesión  

Jueves                    7:00pm – 9:00pm  
Después de Misa o por Cita  x101  

 
Para Bodas 

Contacte al Párroco: 336 367 7067 x101 
6 meses antes de cualquier plan, deben de estar 

registrados en la parroquia. 
 

Solo para Emergencias (Habla con el Párroco) 
336-367-7067 x105 

 
Banco de Comida 

Martes, Jueves y Sábado 6:00pm-8:00pm 

 

Faith Formation 
Rev.  Mr. Michael Langsdorf, Deacon 
Faith Formation Director 
336-367-7067  x102 
 

Mr. Victor Gonzalez 
Faith Formation Coordinator (Spanish) 
336-367-7067 x104 
 

Mrs. Jacky Salazar 
Youth Ministry Coordinator 
 
Parish Secretary and Sacramental Records 

Mrs. Carolina Martinez 
336-367-7067 x103 

 

Bookkeeping 
Mrs. Karina Rodriguez 
336-367-7067 x102 
 

Mr. Sergio Lopez 
RCIA & Diocesan Hispanic Ministry Coordinator 
336-367-7067 x104 
 

Office Hours  
Tuesday – Friday 9:00am – 2:00pm 
 
Reconciliation / Confession Times 
Thursday  7:00pm – 9:00pm 
After mass or by appointment x101 
 
For Marriages  
Contact Pastor: 336-367-7067 x101 
6 Months prior to do any plans, must be registered in 
the parish. 
 
Emergency only (Talk to the Priest) 
336-367-7067 x105 
 

Food Bank 

Tuesday, Thursday, and Saturday 6:00pm-8:00pm 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
You're invited to our first Valentine's Day Gala Dinner. 

 

For all couples who want to spend an unforgettable 

evening, sharing together with other couples. 

Friday, February 14th from 7pm to 11pm 

Admission: $50 per couple. 

Ticket sales at the end of Masses or contact a member of 

the youth group or family movement. 

 

 

Pre-Quinceañera Workshop 

Saturday, February 22 | 9am – 12pm 

 

Harvesting of Blessed Palms 
Saturday 22nd and Sunday 23rd after each Mass 
 
There will be no Mass on the following days:  
Tuesday 25th and Wednesday 26th  
 

Family Natural Planning Workshop 

For all couples in marriage preparation, who are about to 

get married or who wish to know more about the subject. 

Saturday, March 22, Old Cristo Rey 10am-2pm 

 

 

 

 
 

 
Coffee and Doughnuts 

Join us for Coffee and Donuts after the 9:00am 

Mass every Sunday 

 

Baptism Preparation 

For Baptism preparation classes in English 

contact the Priest. Ext. 101 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

  

 

 
Estas Invitado a nuestra primer Cena de Gala por el día 

de San Valentín. 

Para todas las parejas que quieran pasar una velada 

inolvidable, compartiendo junto con otras parejas. 

Viernes 14 de Febrero de 7pm a 11pm 

Entrada: $50 por pareja. 

Venta de Boletos al finalizar las Misas, o contacta algún 

miembro del grupo juvenil o del movimiento familiar. 

 
Formación Continua para Catequistas 

Martes 11 de Febrero 

 

Platicas Pre-Quinceañeras 

Sábado 22 de Febrero | 9am – 12pm 

 

Recolección de Palmas Benditas 
Sábado 22 y Domingo 23 después de cada misa 
 
No habrá misa los días:  
Martes 25 y Miércoles 26  
 

Clase de Apologética: 

Martes 4 de Febrero 

Martes 18 de Febrero 

 
Taller de Planificación Natural Familiar 

Para todas las parejas en preparación matrimonial, 

prontas a casarse o que deseen conocer mas sobre el 

tema. 

Sábado 22 de Marzo, Antiguo Cristo Rey 10am-2pm 

 
Preparación Bautismal          

Las clases son solamente para las personas que se 

registraron para la clase pre-bautismal en la oficina 

parroquial.  

 
No podrán tomar la clase si no se registró previamente. 

 

divineredeemersecretary@gmail.com 

drfaithformation@gmail.com 

drfaithformation@gmail.com 

Jackysalazar99@gmail.com 

drchurchbookkeping@gmail.com 

selopez@rcdoc.org 

PARISH ACTIVITIES 

 

ACTIVIDADES PARROQUIALES 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

209 Lon Avenue, Boonville NC 27011      Fax: 335-367-7954 

 

March for Life, Washington DC         Marcha por la Vida, Washington DC 
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Horarios de Misa 

         Martes a Viernes   6:00pm Español 
                         Miércoles                9:00am Español 
                 Jueves                      9:00am Ingles 

        Vigilia de Sábado    6:00pm Español 
                   Domingo                  9:00am Ingles 
                    Domingo                11:00am Español 
                     Domingo                  1:00pm Español 

 

Objetivo de la Parroquia 

Nuestra misión es dar a conocer el 

amor de Dios en Cristo Jesús  

A todo el Pueblo, ayudarles a crecer 

como discípulos y equiparles para ir a 

la comunidad a compartir el Evangelio, 

Que hagamos todas las cosas en el 

espíritu de nuestro santo patrón 

Divino Redentor con compasión, 

humildad y mansedumbre. 
 

 

Adoración Perpetua  

Lunes a Domingo 24/7  

    

Reposición para la santa Misa  

Sábado: 5:45pm – 7:20pm  

Domingo: 8:45am – 2:20pm 

 

Intenciones de Misa para la Semana: 

Trae el sobre que se encuentra en el lobby de la 

Iglesia una semana antes de su intención para que 

se pueda anunciar en la semana correcta. 

 
 

 

 

 

 

INTENCIONES DE LA VELA DEL SANTUARIO 
La Presentación del Señor  

Por las intenciones de la Familia Benítez Sandoval  

  

Quinto Domingo del Tiempo Ordinario 

Por el Eterno descanso de Alejandra Arellano 

 

Sexto Domingo del Tiempo Ordinario 

Por las intenciones de la Familia Antúnez 

 

Séptimo Domingo del tiempo ordinario 

Por el eterno descanso de Betty Villarreal 

 

Octavo Domingo del tiempo ordinario 

Por las intenciones de la Familia Antúnez 

 

 

 

Mass Times     

Tuesday thru Friday    6:00pm Spanish   
Wednesday 9:00am Spanish   
Thursday         9:00am English    
Saturday Vigil      6:00pm Spanish    
Sunday         9:00am English    
Sunday                   11:00am Spanish    
Sunday       1:00pm Spanish   
 

Mission Statement 

Our mission is to make known the love 

of God in Christ Jesus  

To all the People, help them grow as 

disciples and to equip them to go into 

the community to share the Gospel. 

May we do all things in the spirit of 

our patron saint, Divine Redeemer 

with compassion, humility and 

gentleness. 

 
Perpetual Adoration      

Monday thru Sunday   24/7    

      

Reposition for Masses  

Saturday: 5:45pm – 7:20pm 

Sunday: 8:45am – 2:20pm 

 

Mass Intentions for the week: 

Bring envelope found at the entrance of the church, 

one week before the intention to have the intention 

announced. 
 

 

 

 

 

SANCTUARY LAMP INTENTIONS 
Feast of the Presentation of the Lord  

For the Intentions of Benitez Sandoval Family 

 

Fifth Sunday in Ordinary Time  

For the repose of the Soul of Alejandra Arellano 

 

Sixth Sunday in Ordinary Time  

For the Intentions of Antunez Family 

 

Seventh Sunday in Ordinary Time 

For the repose of the Soul of Betty Villareal 

 

Eighth Sunday in Ordinary Time 

For the Intentions of Antunez Family 
 

 

 

 

FEBRUARY SANCTUARY LAMP | VELA DEL SANTUARIO MES DE FEBRERO 
 

 
Lampara del Santuario: 

La veladora del Santuario es encendida en memoria o por las 

intenciones de las personas. Por favor contacte a la oficina parroquial 

para más información. 

 

Para Intenciones:        
Sobres para sus intenciones están disponibles en la entrada 

de la iglesia, favor de llenarlas con la ayuda del Ujier, y favor 

de llegar 15minutos antes de la Misa.  

para dudas, por favor contacte a la oficina Parroquial 

 

 

 

 

 

 

Diacono Michael Langsdorf 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sección de Formación de Fe 

Es requerido que todos niños/as y papas en 

catecismo, participen en la Misa Dominical 

 

Clases de OICA:  

Martes 7:00pm-9:00pm (solo Inglés)  

Sábados 3:00pm-5:00pm 

 
Para reuniones y uso de los salones los coordinadores 

tienen que contactar a la oficina parroquial. 

 

Registración Parroquial 

Los formularios de registración parroquial se 

encuentran en el Lobby de la Iglesia. Por favor 

complete el formulario y devuélvalo en la oficina 

Parroquial. 
 

Para Bautizar:  

Favor de venir a la Oficina Parroquial para programar. 

 

Si desea recibir el Certificado del Matrimonio (Aniversarios; 

5, 10, 15 cada 5to aniversario) del Santo Padre Francisco 

(favor) de contactar al Párroco al 336 367 70 67 Ext. 101 

 

 

Ofertorio  

Animamos a nuestros parroquianos para ayudar a 

nuestra iglesia mediante sus donaciones generosas. 

 

Sanctuary Lamp: 
The Sanctuary Candle is lit in memory or intention of someone. 

Please contact the Parish office. 

 

 

For Intentions: 
Envelopes for your intentions are available at the entrance 

of the church, please fill out the Envelope with the help of 

the Usher, and please arrive 15 minutes before Mass. 

Please contact the Parish office with any questions. 

 

 

 

 

 

 

Deacon Michael Langsdorf 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Faith Formation Section 

It is required that all children and parents 

participate in Dominical Mass. 

 

OCIA Classes:  

Tuesdays 7: 00pm-9:00pm (English only)  

Saturdays 3:00pm-5:00pm 

 
For meetings and use of the classrooms, coordinators 

must contact the parish office. 

 

Parish Registration 

The Parish registration forms are in the Lobby of 

the church. Please complete the form and return it 

to the Parish office. 

 
 

For Baptisms:  

Please come to the Parish Office to schedule. 
 

If you would like to receive the Marriage Certificate 

(Anniversaries; 5, 10, 15, every 5-year anniversary) from 

the Holy Father Francis (please) contact the Parish Priest 

at 336 367 7067 Ext. 101 

 

Offertory 

We encourage our parishioners to support our 

church through your kind donations. 
 


